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Der Sensus((S))cout-Ax besteht aus einem HRI mit über ein Kabel
festangeschlossenem Funktransponder, der mit einer großen Auswahl
von Sensus Wasserzählern kombiniert werden kann. Er ist auch
nachträglich, auf allen mit einem Blech auf dem Zeiger vorbereiteten
Zählern, ohne Verletzung der Eichplombe montierbar.  Der HRI ist in
zwei Ausführungen erhältlich:
• Sensus((S))cout-A3 mit Rückwärtsfluß-Erkennung
• Sensus((S))cout-A4 mit Alarmierung bei Kabelbruch.

Lieferumfang
Sensus((S))cout-Ax mit Wandadapter für den Funktransponder, 2
Schrauben mit Dübel, Bajonettring, Deckel mit Aussparung, 2
Schrauben, 2 Plombierhülsen für die Einschraubstellen.

Installation: 
Unmittelbar vor der Montage des HRI ist es unbedingt
erforderlich die Aluminium-Folie auf der Unterseite zu
entfernen.  Zur Montage wird ein Schraubendreher
Pozidrive Größe 1 (Z1 oder PZ1) empfohlen.

Wasserzähler mit Kunststoffzählwerk
Zuerst den Deckel entspr. Abbildung 2 austauschen. Anschließend
den HRI mit den zwei Öffnungen an der Unterseite auf die Dome der
Zählwerkoberseite aufsetzen und mit zwei Schrauben befestigen. Zur
Sicherung der Einschraubstellen je eine Plombierhülse über den
Schrauben eindrücken. 
Der Adapterring und die Klebeplombe werden hierzu nicht benötigt.

Wasserzähler mit Glas/Cu-Zählwerk
• Zuerst den Deckel entspr. Abbildung 2 austauschen. 
• Den Adapterring auf das Zählwerk aufsetzen und verdrehen  

 bis dieser in die vorgegebenen Aussparungen eintaucht.  
• Gleichzeitiges Drücken nach unten und  Drehen des 

Adapterrings mit den Uhrzeigersinn verrastet diesen in seiner 
korrekten Position. Den Ring mit einer der drei beigefügten
Schrauben sichern. 

• Der Rastschieber mit der beiliegenden Klebeplombe sichern. 

• Die Demontage des Adapterringes vom Zählwerk erfolgt durch 
Anheben des Rastschiebers und Drehung gegen Uhrzeigersinn.

Die beste Position für die Installation des Funktransponders ist freie
Sicht auf das Auslese-Handterminal. Wenn dies nicht möglich ist, sollte
die Position gewählt werden, welche die Funkausbreitung so wenig
wie möglich stört.
Metall, Erde und Wasser (z.B. elektrische Kabel oder
Wasserleitungen) können die Funkreichweite stark beeinflussen. Der
Einfluss von Materialien aus Plastik ist geringer als der von Beton oder
Holz. Es wird empfohlen die Nähe zu solchen Materialien zu
vermeiden (s.a. Funkreichweite)

In Schächten muss der Funktransponder oberhalb der Wasserlinie und
min. mit 200mm Abstand zu einem metallischen Schachtdeckel
montiert werden.Unter schwierigen Bedingungen sollte die endgültige
Position durch Auslesetests vor der endgültigen Montage bestimmt
werden.

Konfiguration:
Folgende Werte können mit Hilfe der SensusREAD (WinCE)
eingestellt werden: 
Zählernr. und Zählerstand
Rücksetzen von Alarmsituationen
Schwellen für Leckage und Rohrbruch

Installation des Wandadapters
Der Wandadapter wird mit 2 Schrauben befestigt. Wenn notwendig
können die beiden Dübel zuvor verwendet werden.
Die in Bild 4 gezeigte Adapterseite muss zur Wand hin montiert
werden und stellt die beste Position zur Aufnahme des
Funktransponders dar. In dieser Position wird das Kabel nach unten
weggeführt.  Bei Wechsel des Funktransponders kann das
Wandadapter verbleiben.  Für den Funktransponder-Wechsel und für
die Kabelwegführung ist auf ausreichenden Raum zu achten.

Aufnahme/Entnahme des Funktransponders
Zur Aufnahme des Funktransponders in den Wandadapter, müssen
dessen rückseitigen Haken in die rechteckige Aussparung des
Wandadapters eingeführt werden. Wenn der Wandadapter in der
Position wie oben beschrieben montiert ist, wird der Funktransponder
nach unten geschoben bis zum Einrasten.„über Kopf")

Funkreichweite
Die Funkreichweite des Funktransponders ist vergleichbar mit einem
schnurlosen Telefon. Die typische Reichweite zwischen Transponder
und des Ausleseterminals beträgt im freien Feld 1 km.
Ungünstige Installationsbedingungen, elektrische Störfelder oder
metallische Gegenstände beeinflussen die Funkausbreitung oder
können diese sogar unmöglich machen.
Innerhalb von Gebäuden bedeutet dies typischerweise eine
Einschränkung auf ca. 100 bis 200 Meter.
In extremen Fällen, wie z.B. Schächten mit Metalldeckel kann die
Reichweite weniger als 20 Meter betragen.
(s.a. Installationshinweise)

Entsorgungshinweise
Dieses Produkt beinhaltet Lithium Batterien und darf zum Schutz der
Umwelt nicht im Hausmüll entsorgt werden. Die Entsorgung kann über
ein Sensus Metering Service Center erfolgen. Wenn die Entsorgung
selbst vorgenommen wird, sind die lokalen und nationalen
Entsorgungsrichtlinien zu beachten.

Technische Daten
Technische Norm: EN 300-220-1, FCC15-249&FCC15-247
Frequenz: 868 MHz
Funkleistung: 25 mW
Stromversorgung: 2 Lithium Batterien
Batterie Lebensdauer: typ. 12 Jahre

bei 1 Auslesung pro Woche, nicht als Repeater

Schutzklasse: IP 68 
Betriebstemperatur: - 10 .... + 65ºC 
Lagertemperatur: - 20 .... + 65ºC
Luftfeuchtigkeit: 100% Kondensation
Kabellänge: 1.5 m
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Installationshinweise Installation notes

Sensus((S))cout-Ax is an HRI with a fixed connection to a radio
transponder via a cable, which is compatible with a wide range of
Sensus meters. It can be retrofitted to meters equipped with a metal
plate on the pointer without breaking the meter seal. HRI is available
in two versions. 
• Sensus((S))cout-A3 with backward flow detection
• Sensus((S))cout-A4 with cable break detection.

Delivery parts
Sensus((S))cout-Ax with wall adapter for the radio transponder, 2
screws and wall plugs, adapter ring, Meter lid, 2 screws, 2 screw seals
1 adhesive seal

Installation:
Just before mounting the HRI on the meter it 
is essential to remove the aluminum foil at the 
bottom side.  A screwdriver Pozidrive size 1 
(Z1 or PZ1) is recommended for mounting

Meters with plastic register 
(mounting holes in plastic head)
Change the lids and put the HRI on the meter, so that the two pins on
top of the register fit exactly into the holes at the bottom of the HRI. Fit
the two screws. For tamper protection fit the plastic seals on top of the
screws. The adapter ring and the adhesive seal are not used for this
register type.

Meter with glass/Cu register
• First exchange the lids (ref. picture 2) 

• Mount the HRI with the two enclosed screws on the adapter ring. 
• Secure the screws by pushing in the enclosed plastic covers. 

• Fit the adapter ring  on the top of the meter register and turn it until 
it  drops into place.

• Push and turn the adapter ring clockwise until the lever clicks 
into place. Secure the adapter ring with one of the three delivered screws. 

• If required fit the adhesive seal 

• To remove the HRI lift the lever and rotate anticlockwise.

The ideal installation place for the radio transponder housing is line-of-
sight to the read out device (hand-terminal). If this is not possible
choose a position, which affects the radio signal as little as possible.

Metal, earth and water (e.g. power supply line or a water pipe) have a
strong impact on radio transmission. The effect of plastic is less than
concrete or wood. You should try to avoid a position close to these
materials (refer also Reading Range).

In pits the Transponder must be mounted above the water line while
leaving a minimum distance of 200 mm to metal lid covers.

In problem locations test for the best position before the final
installation.

Configuration: 
following values can be set via Dokom mobile (WinCE)
Meter index and meter ID
Reset of alarm situations
Thresholds for leakage and broken pipe

Installation of the wall support

The wall plate is surface mounted using the two screws and the wall
plugs (if required).  The side nearest you in picture B is placed against
the wall.  The transponder is clipped into place.

Leave sufficient slack cable and space so that the transponder can be
exchanged in the future.

Fitting / Removing the Transponder
To fit the transponder push the rectangular protrusions on the back of
the transponder into the mating holes in the wall plate and push down.

Reading Range
The performance of a Transponder is comparable to a cordless
telephone. The typical distance between Transponder and read-out
device (hand terminal) is 1km in an open field. 
Inconvenient installation places, obstacles in the radio line-of-sight and
other influences like electrical interference or other metal devices could
reduce the radio range or even make radio reads impossible. In
buildings the typical range is 100 to 200 metres, while in an extreme
case the reading range in a pit might be less than 20 metres (refer
Installation notes).

Disposal Instructions

This product contains a lithium battery and to protect the environment
should not be disposed of in household waste when its serviceable life
is over.
Disposal can take place through a Sensus Metering Service Centre. If
however you want to take care of the disposal yourself, please comply
with the local and national regulations for environmental protection.

Technical data

Technical norm: EN 300-220-1, FCC15-249&FCC15-247
Frequency: 868 MHz
Transmitter power: 25 mW
Power supply: Lithium battery sealed in the unit
Battery life time: typ. 12 years 

with 1 read out per week,

Protection class: IP 68 
Operation temperature: - 10 .... + 65ºC 
Storage temperature: - 20 .... + 65ºC
Humidity: 100% condensing
Cable length: 1.5 m
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Material-Nr. 28115702

no repeater function, point to point
access, no unaddressed wake up

• Den HRI mit den beiden beiliegenden Schrauben auf den
    Adapterring montieren.
• Zur Sicherung der Einschraubstellen je eine Plombierhülse über
   den Schrauben eindrücken.

verwendet, Punkt-zu-Punkt Verbindung, kein
unadressiertes Aufwecken 
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